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Кафедра «Переводоведение и межкультурная коммуникация»
Института прикладных информационных технологий и коммуникаций
Саратовского государственного технического университета 
имени Гагарина Ю.А.
приглашает обучающихся 9-11 классов и студентов колледжей
принять участие во 
Всероссийском конкурсе эссе
на иностранных языках (английский, немецкий, французский)
«Переводчики на защите Отечества: страницы истории» 
с 6 по 10 февраля 2025 года 


1. Общие положения
1.1. Конкурс проводится в целях повышения мотивации обучающихся к изучению иностранного языка, совершенствования навыков иноязычной продуктивной письменной речи; формирования навыков самостоятельной работы и развития творческих способностей.
1.2. Организатором конкурса является кафедра «Переводоведение и межкультурная коммуникация» Института прикладных информационных технологий и коммуникаций Саратовского государственного технического университета имени Гагарина Ю.А.
1.3. Конкурс проводится в дистанционном формате. 
1.4. В конкурсе могут принимать участие обучающиеся 9-11 классов школ, лицеев, гимназий и студенты колледжей. 


2. Порядок представления и критерии оценивания работ
2.1. Для участия в конкурсе необходимо подготовить и представить конкурсную работу (эссе) объёмом 300-350 слов, в котором участник конкурса излагает собственное представление (понимание) темы по следующим направлениям:
 известные переводчики-герои военных времен;
 уникальные истории и подвиги переводчиков на защите Отечества;
 истории о военных переводчиках в годы Великой Отечественной войны;
 переводы военных документов: важность и сложности;
 есть такая профессия – военный переводчик;
 как переводчики способствуют международному сотрудничеству и мирному разрешению конфликтов;
 вклад современных переводчиков в безопасность и оборону страны.

2.2. Конкурсные работы предоставляются в электронном виде на английском, немецком, французском языках. Они загружаются в электронную форму, которая будет доступна с 6 по 10 февраля 2025 года (включительно) по следующим ссылкам: 
Английский язык: https://forms.gle/ARLzuxi6SodN69HH8
Немецкий язык: https://forms.gle/hvxsYYjHNeaRAWFWA
Французский язык: https://forms.gle/xe3yCsFmXgGWTUb96 
2.3. В электронной форме каждый участник самостоятельно заполняет сведения о себе. На основании представленных сведений оформляются дипломы победителей и лауреатов, сертификаты участников и благодарственные письма наставникам. Просим обратить внимание на правильность и точность заполнения данной формы.  
2.4. Все работы, представленные на конкурс, оцениваются членами жюри по формату двойного слепого рецензирования, по следующим критериям: 
– соответствие работы жанру эссе и выбранной теме (0-20 баллов);
– оригинальность и уникальность высказываемых идей (0-20 баллов);
– аргументированность и логичность изложения (0-20 баллов);
– четкость структуры и композиции эссе (0-20 баллов);
– грамотность, соблюдение языковых норм, разнообразие грамматических и лексических средств (0-20 баллов).
2.5. Работы, представленные на конкурс, будут проверены в электронной системе Антиплагиат.ru. Оригинальность работы – не менее 70%. Если эссе целиком списано из какого-либо источника, включая интернет, то такая работа не оценивается. Конкурсные работы не рецензируются и не возвращаются.


3. Порядок награждения победителей
3.1. Рассмотрение работ жюри конкурса с 11 по 19 февраля 2025 года.
3.2. Объявление результатов конкурса 20 февраля 2025 года по ссылке https://disk.yandex.ru/d/dtLslaPKocjT-Q. 
3.3. Победители и лауреаты награждаются дипломами. Учителя-наставники получают благодарственные письма. Все конкурсанты получают сертификаты участников. 
3.4. Дипломы победителей и лауреатов, сертификаты и благодарственные письма будут размещены 17 марта 2025 года по ссылке https://disk.yandex.ru/d/dtLslaPKocjT-Q 



Контактное лицо: Дубовицкая Мария Андреевна доцент кафедры «Переводоведение и межкультурная коммуникация», кандидат социологических наук, телефон: 8-960-346-7303, электронная почта: ssei.perevod@mail.ru
__________________________________________________________________________
Кафедра «Переводоведение и межкультурная коммуникация»          
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